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Dinya genelinde gocmen sayisinin 2017 yili sonu itibariyle yaklasik
250 milyona ulastigi bilinmektedir. isteyerek ya da istemeyerek
baska bir lGlkeye gitme karari belirsizlikleri ve riskleri beraberinde
getirir. Bu kitap¢igin amaci, yabancilarin Tiirkce dilinde iletisim
kurmalarini saglayacak temel dizeyde dil rehberi saglamaktir.
Kitabin iceriginde s6zcuk ve bu soézcuklerin guinlik yasantida nasil
kullanildigl Uzerine 6rnek cumleler ve bilgiler yer almaktadir.

Prof. Dr. Beykan CIZEL
Proje Koordinatoru

It is known that number of the immigrants reached up to
250 million by 2017 all over the world. A decision to got another
country voluntarily or involuntarily brings uncertainties and
risks together. The objective of this booklet is to provide
a basic language guidance that will allow the foreigners to
communicate in Turkish. There are words and sample sentences
about use of such words in daily life are included into the booklet.

Prof. Dr. Beykan CIZEL
Project Coordinator
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© 1. ALFABE/ALPHABET/ L1 6,09

Tirkce dili Latin alfabesi ile yazilir

Turkish is written in the Latin alphabet

4nty) g yally (oS5 A8 Al Cag all)

OCooNOOCUPWN-=0

Aa Bb Cc Cc Dd Ee Ff

Gg Gg Hh I ii Jj Kk LL Mm

Nn Oo O6 Pp Rr Ss Ss Tt

Uu UU Vv Yy Zz

o 2. RAKAMLAR/ NUMBERS/ ¢

Sifir
Bir

iki

Uc
Dort
Bes
Alti
Yedi
Sekiz
Dokuz
On

On bir
On iki
On u¢
On dort
On bes
On alti
On yedi
On sekiz
On dokuz
Yirmi
Otuz
Kirk
ELLi
Altmis
Yetmis
Seksen
Doksan
Yiuz
ikiyiz
Bin

Bes bin

Zero

One

Two

Three

Four

Five

Six

Seven

Eight

Nine

Ten

Eleven
Twelve
Thirteen
Fourteen
Fifteen
Sixteen
Seventeen
Eighteen
Nineteen
Twenty
Thirty
Fourty

Fifty

Sixty
Seventy
Eighty
Ninety

One hundred
Two hundred
One thousand
Five thousand

0 80
1 u=lg

2 o)

345\
4ds)l

5 duns

6 diw

7 dsw

8 43l

9 dsus

10 8,5

11 e ool
12 e LB
13 se &YW
14 e duy)l
15 s duns
16 jos diw
17 s dop
18 s 43L&
19 jbs dmud
20 (9 e
30 ogi¥

40 gg=)
50 (guwnas
60 OHgiw

70 Oy
80 ysilé
90 (g
100 &l
200 sl
1000 i
5000 &Y duas



i 3. TURKIYE COGRAFI BILGILERI

7855 e Adhra Gilaslas
TURKIYE COGRAFYASI/ / S5 s

J 1 Marmara bélgesiMarmara Region s« alil
2 Ege Bolgesi Aegean Region ) 8

3 Karadeniz Bdlgesi Black Sea Region 25! sl .

4 i¢ Anadolu Bélgesi Central Anatolia Region il Jsaly) A5

5 Giineydogu Anadolu Bdlgesi Southeastern Anatolia Region Jsstl (3,5 cisia alil
6 Dogu Anadolu Bélgesi Eastern Anatolia Region Jsalll i alil

7 Akdeniz Bdlgesi Mediterranean Region Lusidl jaul) sl diki

Tiirkiye'de kac cografi bolge vardir?

How many geographic regions are there in Turkey?
$LSH (A e alld) aag oS

Yedi. Seven. .ixw

Tiirkiye'de ka¢ sehir bulunmaktadir?
How many cities are there in Turkey?
SAS AN ad) axe S

Seksen bir. Eighty one. . xisld; aalg

Tiirkiye'deki cografi bolgelerin nelerdir?
What are the names of the geographic reigons in Turkey?

SLS5 A sasasall adEY) ale

istanbul hangi (cografi) bolgededir?

In which (geographic) region is Istanbul?

S siibau( da) alil o) 3

Marmara Bolgesinde In Marmara Region
Brare o) b

Karadeniz Tiirkiye'nin neresindedir?
Where is the Black Sea in Turkey?
LS55 8 guall) o) ady o

Kuzeyinde. It is in the North.

Jesdl &




iKLIM VE HAVA KOSULLARI / CLIMATE AND WEATHER CONDITIONS/
Yot

iKLIM /7 HAVA KOSULARI / BOLGE
CLIMATE / WEATHER CONDITIONS / REGION

iysellbs 4l 5 Ll

AKDENIZ iKLiMi

Yaz: sicak ve kurak Mediterranean

Kis: ilik ve yagisli

Akdeniz Bolgesi - Ege bolgesi - Marmara bolgesi kiyilari
Mediterranean Region

Climate Summer: hot and dry

Winter: warm and rainy - Mediterranean Region - Aegean Region -
The costs of the Marmara region

Bliz 55l 1 Cio hwstll paodl el e

Jolgw olyaye dihis lool dahie Jawgill panl ol dihis 1sbisyhes § Judise

KARADENIZ iKLiMi

Daha nemli ve daha iliman
Karadeniz Bolgesi

Black Sea Climate

Wetter and more temperate
Black Sea Region

KARASAL iKLiM

Yaz: sicak ve kurak

Kis: soguk ve karli

iC ANADOLU BOLGESI

DOGU ANADOLU BOLGESI

Continental Climate

Summer: hot and severe drought

Winter: cold and snowy - Central Anatolia - Eastern Anatolia Region
LY 3,5 a8l Jlall JsobYl @Bl Islisinlio 5 50l [lipadleg slo 52591 gliadl

i) HAVA DURUMU / WEATHER FORECAST / .kl dlla

‘Yagmurlu Rainy ke ‘Bulutlu Cloudy - % Glnesli Sunny .eis

177 S

6 Karli Snowy st Q Riizgarli Windy 8 Soguk Cold

BSmak Hot - * Kar Snow I




@ TURKIYE'DE iKLIM/ CLIMATE IN TURKEY / S5 i ¢l

Akdeniz iklimi hangi bolgelerde gorilur?
Akdeniz bolgesi, Ege bolgesive Marmara bolgesinin kiyilarinda.

In which regions is the Mediterranean Climate seen?
In Mediterranean Region, Aegean Region and on the coasts of
Marmara region.

oY) el ai) 3 sl Fld) ale
S0 dibaiay day) dilaiag Jangiall Ganl el dilaic ¢ dalgs

Karasal iklimin 6zellikleri nelerdir?
Yazlari sicak ve kurak, kislari soguk ve kar yagisli.

What is the characteristic of Continental Climate?
It is hot and severe drought in summers, cold and snowy in winters.

¢ ) Flidl pailiad b L
gsa't' 5l E) cGlay Hla cauall

Bugln hava nasil?
What's the weather like today?
Casll Lkl Cag

6 60 06
6 o

Hava karli
It's snowy

b elsgl)

Hava yagisli Gunesli Bulutlu
It's rainy It's sunny It's cloudy

Ruzgarli
It's windy

. caale

+ hes bl i




@ 4. GENEL BILGILER/ GENERAL INFORMATION / il el

Milli ve Dini Tatiller / National and Religious Holdays /
Lally gkl Jlael)

Ocak 1/ New Year / January 1st / L 1 4l L)

Egemenlik ve Cocuk Bayrami23 Nisan
National Sovereignty and Children’s day April 23rd
dayl 23 Jdikll ae

Emek ve Dayanisma GuUnu
1 Mayis Labor and solidarity day May 1st

Ataturk'i Anma, Geng¢lik ve Spor Bayrami 19 Mayis
Commemoration of Ataturk, Youth and Sports day May 19th
sl 19 Aallly Ll ap odyabl 583 ola)

Ramazan Bayrami Arifesi
The Eve of Ramadan Bairam
SRl e glasy ge A sl el

Ramazan Bayrami 1. 2. 3.GUn
Ramadan Bairam 1. 2. 3. Day
3.2 .1 glaey ae.

Demokrasi Zaferi Ve Sehitleri Anma Gund 15 Temmuz
Democracy Victory and Martyr's Commemoration Day July 15th
sl 15 Lhliaall slagds Llam oS3 o

Kurban Bayrami Arifesi
The Eve of Kurban Bairam
gﬁ.'aﬁ“ fe o & Lusa

Kurban Bayrami 1. 2. 3. 4.gln
Kurban Bairam 1. 2. 3. 4. day

Zafer Bayrami30 Agustos
Victory Day August 30th
ke ! 30 il e

Cumhuriyet Bayrami 29 Ekim
Republic Day October 29th
2581 29 Ayyseanll ae




189
Vergi Danisma
Tax Consultation
Sl O eVt

154
Trafik
Traffic
PURSTII R Ie

Para Birimi/Currency/ i clus

Tiirk Lirasi/ Turkish Lira/ aisui s

Kisaltmasi/Acronym / Ll TL

Simgesi/ Symbol/ «

141
Fonotel
Fonotel
Jbgigd dous

177
Orman Yangini
Forest Fire

bl

125
Radyo-TV Ariza
Radio-TV Failure
o dhe dous
s 9 055

&=

112
Acil Servis
(Ambulans)
Emergency Service
(Ambulance)
©ylohll Oluas
(St=yl)

Urgent

Phone Numbers
Acil Durum
Numaralari

dole lyl o6yl

113
Alo Doktor
Doctor

ST R

119
Posta Kodu
Postal Code

Sl 50l

135
Uyandirma
Wake Up
LEY) deas

110
Yangin
Fire
& >

184
Saglik Danisma
Health Counseling
doal) Oyl

121
Telefon Ariza
Phone Failure

Ol Jlas]

163
Telefon Borcu
Phone Debt

Osaldl 3,53

155
Polis Imdat
Police
db il Baslus

188
Cenaze Hizmetleri
Funeral Services
Sl Sleus

156 153
Jandarma imdat Alo Zabita
Gendarmerie Help | Municipal Police
Gyl duslus bl gl

185
Su Ariza
Fatura Bilgileri
Water Failure
Billing Information
Olodsal 5 ) Wl 3y5l

126
Kablo Ariza
Cable Failure
LI G e

187
Gaz Ariza
Gas Failure

51 Jlael

186
Elektrik Ariza
Electrical Failure
Syl Jadllel oSl Jlas)

175
Tuketici Hatti
Consumer Line

gzl s

118
Bilinmeyen
Numaralar
Unknown
Numbers
Byyme g eﬁ)i




@ TRAFIK / TRAFFIC /

Ambulans
Ambulance

Gle] Sl

Otobiis
Bus

ool

Durak Havaalani
Station Airport

a8g0 s

Hazirlan
Get Ready

4=

Vapur
Steamboat

B2l

Trafik Lambasi
Traffic Light

09yl Glyls)

Bisiklet
Bicycle

dolsa dzlyd

Dolmus
Dolmush

¥ea el

Yaya gecidi

Pedestrian crossing

3Ll A

Ucak
Airplane

Sofor
Driver

Helikopter Otopark
Helicopter Car park

FosSele Olylew iS5




UYARI TABELALAR/ WARNING SIGNS/ a1l cildle

Sigara
icmek yasaktir
No
smoking
(il ¢ siae

Dikkat kaygan
zemin
Caution!
Wet floor
oy (a1 )

Atesle yaklasma
Keep fire away
O e s Y

Lutfen cicekleri
koparmayiniz
Please do not

pick flowers
sl Calddane oa

Yuksek gelirim
uzak dur
Stay away
high-tension
e FlgS e Iy A

icme
uyu degildir
Water
is not for drinking
ol Gl oLl

Once is guvenligi
Job security first
Vol Jalall Al

Lutfen cimlere
basmayiniz
Don't step
on the grass

el pae elall

el e

Dikkat!
Oluim tehlikesi
Attention!
Death risk
Cigall jlaa ! il

Latfen
tuvaletlerini temiz
tutalim
Please keep
toilets clean
e Bliall
Aaas ()

insaata girmek
tehlikeli ve yasaktir
Entering the
construction area is
dangerous and
prohibited
oLl ddhia Jgio
grians b Ll

Dikkat
asansor boslugu
Attention
elevator shaft
Seadl g )all 4l

Yuzmek yasaktir
No swimming
bl ggien

Lutfen
cevremizi
temiz tutalim
Keep
our environment
clean
o Lliall o

Litfen
yere ¢cop atmayiniz
Please
do not litter
Aaladll Y ellicad e

Lutfen
yere ¢cop atmayiniz
Please
do not litter
o Y ellad S5 e




5. GUNLER, AYLAR, MEVSIMLER

® DAYS, MONTHS, SEASONS / s il ol

Haftanin yedi ginu / Seven days of the week / gﬁ“‘y\ 0o ald Aas

Pazartesi
Sall
Carsamba
Persembe
Cuma
Cumartesi

Pazar

Monday @yl
Tuesday <M
Wednesday gl_<,-‘,_w§]|
Thursday  (usosx]
Friday &su.?J |
Saturday CM,J l
Sunday V)

YILIN ON iKi AYl / TWELVE MONTHS OF THE YEAR / il 3 hed e L)

Ocak
January

Agustos
August

bt

Subat Nisan
February April

»lné o )lA d".-)"\

.

Eylul Ekim
September October

BTN RS

FOUR SEASONS / DORT MEVSIM / day V1 aulsall

Mayis Haziran
May June

Kasim Aralik
November December

adg el

iLKBAHAR
SPRING g,

YAZ

SUMMERCaua))

KIS

WINTER :leed)

SONBAHAR
AUTUMN Gy 2!



BUGUN GUNLERDEN NE?WHAT DAY IS TODAY?

Bugln glnlerden ne? What day is today? ¢. sl 2L 0 )
Carsamba / It is Wednesday / ¢l
BuglnUn tarihi ne? What is the date today? <.l &)t sl

Ayin ikisi / Today is the second / .1 o« Wl o5

iki Eylil / It is September the second / .1 ...

6. KONUSMAYI BASLATMA OPENING A CONVERSATION
. Aaladl 4l

Selamlamalar / Greetings / <L~
Merhaba / Hello / sy

Selam / Hi / >

Glnaydin / Good morning / sl L
iyi giinler / Good afternoon / v~ )l

iyi aksamlar / Good evening / ,all sl

KENDINi TANITMA INTRODUCING YOURSELF
@ Slods aasi

Merhaba! Benim adim Ali DEMIR.
Hello! My name is Ali DEMIR.

e e el ! L

Merhaba. Ben Ayse.

Yeni 6gretmeninizim.

Hello. I'm Ayse. I'm your new teacher.
aoall eldaa . dsile U L lage

Selam! Benim adim Ahmet.

Senin adin ne?

Hi! My name is Ahmet. What’s your name?
feland Lo dea) ausd Tlinye



Q SORU SORMA/ASKING A QUESTION/ Jlsu 75k

Affedersiniz. ......"ya nasil gidebilirim?
Excuse me. How can | get to...?
& b iy oS sie

Pardon,buyol......... 'yva mi gidiyor?
Pardon me, but is this the way to.....?
[ JUTT S ald Goylall 1 olgie

Affedersiniz ama zamaniniz var mi?
Excuse me, but do you have same time?
Tl bl Ja (S5 olsie

Nereye gidiyorsun(uz)?
Where are you going?
Ol ol J)

Dun aksam haberleriizledin mi?
Did you see the evening news last night?
Ciacalall AL LAYl cala s

Q) IFADE CUMLELERI/MAKING A STATEMENT/ alea; juuss

Bugun hava cok sicak, degil mi?
It is so hot today, isn't it?
SIS Gl ¢ Sla sall sl

Yagmurlu giinleri sevmiyorum.
I don’t like rainy days.
Syhadl ALY alY

Guzel manzara, degil mi?
That's a beautiful view, isn't it?
A Gl Jaea lasdl)

Bu adam ¢ok konusuyor,dyle degil mi?
That guy talks a lot, doesn’t he?
A Gl LIS QI Jall S

Kiyafetlerini begendim
I like that clothes of yours.
EN, Doy

Fatma! Sacini kesmissin!
You got a haircut! Fatma'!
Hyad Criacad Il



@ DIKKAT CEKMEK/ TAKING ATTENTION/ »LaaY) i

Mehmet, bir dakikan var mi?
Mehmet, you got a minute?

Affedersin, Cem. Seninle bir dakika konusabilir miyim?
Excuse me, Cem. Can | talk with you a minute?
Setlae A8 ol 1Sy B L ¢ s

Konusmak icin bir dakikan var mi?
Do you have a minute to talk with me?

Birkac dakikani(zi) alabilir miyim?
May | have a few minutes of your time?
oS8y (ya Bl Gy AL Jmansi da

Seninle konusmak istedigim sey...
What | wanted to talk with you about is...

& 7. KONUSMAYI BiTIRME/CLOSING A CONVERSATION/ _isaJl ¢ g3

Memnuniyet Bildirme/Expressing Pleasure/ .x)ll i il

Sizinle konusmak glizeldi.
It's been nice talking to you.
S Eanil o dead) e 08

Seninle konusurken cok eglendim.
I've really enjoyed talking with you.

LS il o giaall e 08

Gercekten cok ilging bir sohbetti.
This is a really interesting conversation.
leiadl 50 Lislae cilS i

Konusma firsati buldugumuza memnun oldum
I'm glad we have a chance to talk.
Cpaall dia i Laas WY ape

Umarim tekrar konusma firsatimiz olur.
1 hope we get a chance to get together again.
oAl e, Caanill A il W) - o s

Tekrar gorusmeyi dort gozle bekliyorum.
I'm looking forward to meet you again.

@Al e aiy ) ) el sl



e o o
©ZUR BiLDIRME/ MAKING AN EXCUSE/ V) @

Bununla ilgili daha ¢cok konusmak isterim, ama...
I'd like to talk with you more about this, but...
Sy ey e ST Gassl of a0 L

Ozir dilerim, ama saat 4:00'te baskasiyla bulusmam lazim.
| apologize to you, but | have to meet someone at 4:00

4:00 & AT padd ALl e J a0 Y oSl el

Affedersin, raporumu bugin bitirmem lazim.
Excuse me, | have to finish my report today
psdl B e lgY dalay Ul clsie.

Uzgiinim, daha fazla konusamayacagim.
I'm sorry, | can’'t talk any more.
S Gl ediial Y ccaull

Sohbete daha sonra devam edebilir miyiz? Eve gitmem lazim.
Can we continue this conversation another time? | have to go home.
el aadl o) qaay § GaY iy b Gl iSe o

Bunu daha sonra konussak nasil olur? Gercekten gitmem gerek.
How about we talk about this other time? | really must go.
il ol cmy Ga Ul SEAY 13 e Uaaad 4 3L



KAPANIS/CLOSING/ 33

TANISTIGIMA MEMNUN OLDUM / NICE TO MEET YOU / <l Giymilly &)y
HOS CAKAL / GOOD-BYE / i3l s

BAY,BAY / BYE / UL . ¢b

GORUSMEK UZERE / SEE YOU / \yj il

DAHA SONRA GORUSURUZ / SEE YOU LATER / 2 L il

8. MANAVDA / AT GREENGROCER-FRUITERER / isull 5 jladll b

Sebze ve meyve / Vegetables and fruits / 4Siall; culy sl

Salatalik Kabak TN Sebzeler
Cucumber Zucchini Vegetable
B Ol | il pumd

Marul Sarimsak
Lettuce Garlic

oAl

Patates
Potato
i Lt |

P

Patlican Brokoli Kuskonmaz
Eggplant Broccoli Asparagus
oladb S Osled) @ls

Karnabahar Ispanak Meyveler
Cauliflower Spinach Fruits
] ™
= 4S | gal)
Erik Boglrtlen Elma incir
Plum Blackberry Apple Fig
O Seudl gl s o8
Seftall Kay|s| Muz Cllek
Peach Apricot Banana Strawberry
(<o ploi Jse 4l
Kavun Karpuz Nar Uzim
Melon Watermelon Pomegranate Grape
fl-o-i’: ... 3 OLA.} (e
Armut Kiraz Limon Portakal
Pear Cherry Lemon Orange
SFaS 3,501 Osad JUs,Jl



9. RESTORANDA/ AT THE RESTAURANT/ abdll &

Menl / Menu / 446

Tabak / Plate / s

Kasik / Spoon / s\

Catal / Fork / i,

Bicak / Knife / ;s.

Cay / Tea / s

Sut / Milk /7 cu

Ayran / Buttermilk /
Kahve / Coffee / s,

Simit / Bagel / c...
Yumurta / Egg / xuJi

Peynir / Cheese / .

Zeytin / Olive / y53)

Ekmek / Bread / ;i

Corba / Soup / L.l

Pilav / Rice / ;i

Et / Meat / ;.

Tavuk Eti / Chicken meat / ;u ¢
Kuzu Eti / Lamb meat / ul
Pide / Pitta / ..

Fasulye / Beans / W..t

Balik / Fish / «..

Pasta / Cake / =)

Baklava / Baklava / .\l
Dondurma / Ice cream / i\

Kahvalti / Breakfast / ,uwsyi

Ogle yemegi / Lunch / ..

Aksam yemegi / Dinner / ..l



10. ALISVERISTE / IN SHOPPING/ Gl

Magazada/ In the store/ Lidl i
indirim / Discount / Sale / .=l
Pahali / Expensive / &

Para Ustlu / Change / iUl

Bahsis / Tip / 4wls)

Dikkan / Store / \»

Para / Money / J!sVY)

Para Ustl / Change / .5l il

Ucuz / Cheap / =5

Nakit / Cash / lx

Fis / Receipt / J=jl

Odemek / Pay / gl

Fiyat / Price / .

Poset / Carrier Bag/ Plastic Bag / (.
Secenek / Option / «))lall

Satin Almak / Buy / ¢,

Kampanya / Special Offer / =i _ax
Tikenmis / Out Of Stock /

Geri iade / Refund / gl

Kasa / Cash Register / .l

Almak 7/ To Buy / :l)

Satmak / To Sell /

Magaza / Store / Ul 4

Madeni para / €Coin / 4. dle

Firin / Ekmekci Bakery / 3./ (5
Kasap / Butcher Shop / )l

Gazete Bayi / Newsstand / <.l &L

Pazar / Bazaar, Market / (..

Pastane / Pastry Shop, Patisserie / «ljall Jao



KIYAFET VE AKSESUAR/ CLOTHING AND ACCESSORIES/ (udll) sy
Takim Elbise Suit il

Palto Coat .l

Kazak Sweater -l

Elbise Dress (>l

Gomlek Shirt _a.ill

Kravat Tie gl

Corap Socks )il

Eldiven Glove o)l

Kemer Belt ./xll

Canta Bag 4uis

Glnes gozligl Sunglasses (..ill @)l
Saat Watch L

Terlik Slipper s

Ayakkabi Shoe v

Bot Boots sl

RENKLER/ COLOURS/ ,u

Siyah Black 2! Yesil Green sl

Beyaz White _anV! Kirmizi Red _«aY!

3 ga Y
Mavi Blue &) Mor Purple lm)¥

Turuncu Orange &y Sari Yellow _ual

Kahverengi Brown _u Pembe Pink y3,;



@ ALISVERiS CUMLELERIi/ SHOPPING SENTENCES / (3ailti))le

Kacg lira? How much is it?

S, oS

Fiyati ne kadar? How much does it cost?
$ sl oS

Bedenimi dl¢ebilir misiniz? Can you measure my size?
Lgm u,nl.\ﬁ

Yardimci olabilir miyim? May I help you?
feline e iS4y Ja

Yardimci olabilecegim bir konu var mi? Is there allythmg I can help you W|th’

e 8y La gonaga &
Sadece bakiyorum I'm just looking
L L Ul

Babam icin bir sey bakiyordum I'm looking for something for my father
s dal Gee i e cafll

Hediye olacak It’s a gift
La S Cases

Lutfen hediye paketi yapabilir misiniz? Would you please gift-wrap that?
$h30gS Lgailssi oSSy Jalsic

Bu biraz pahali It’s a little bit expensive
c-L__;..'ﬂ\ Uy ala g3l

Bedenimi bilmiyorum I don’t know my size
omlia Syl

Bu tisortiin sarisi var mi? Do you have this shirt in yellow?
¢ ) il adllli ebal Ja

Buna uyacak bir tisortliniiz var mi? Do you have a t-shirt to match this?
f o aPhe parad bl Ja

Bunu denemek istiyorum I'd like to try this on
Jaa ;_l).;\ L..Jhﬂ)\

Bu cok dar. It’s too tight

Al Gualda,

Kag beden istiyorsunuz? What size do you need?
S5 ) ulaallsale

Ne zaman aciyorsunuz? When do you open’
L,U;"SJ g_n,—““

Calisma saatleriniz nelerdir? What are your workln hours?
foSy Aalall Jaad tle s Gm

Bu tisortu nerede bulabilir, alabilirim? Where can | buy this t- shlrt’

‘.‘ua.mﬂ\\_\hc«bu ‘AC— }ua;l ‘;\.}SAJ u.\



Bu tarafa kim bakiyor, kim ilgileniyor? Who is serving here?
fulallig: diga o da candll 138 (e Jgpaal e

Bunlarin farki renkleri sizde var mi? Have you got it in different colours?
$aSaic o3¢l dilida ol llia Ja

Elbise icin bu son fiyat mi? Is this the last price for this dress?
ol ileillpmadisalia Ja

Odemede kredi karti kabul ediliyor mu?
Do you accept credit cards for payment?
o) cldlay cj.\i\ sl Ja

50 TL tutuyor. It costs 50 TL. 50 . tl.

Fis alabilir miyim? Can | take the receipt?
tdlad o Jsanll i<y o

Elbise degistirme kabini nerede? Where is the fitting room?
S oMbl yuss d8,e ol

Bunu denemek istiyorum I'd like to try this on.
Sl Oyt gl

Bu biraz pahali It's a little bit expensive.
o oillinn AL

Daha ucuz bir seyiniz var mi? Have you got something less expensive?
ouaa)\;‘snig&gﬂh

Sag olun, sadece bakiyorum Thank you, I'm just looking

il il SIS

Alisveris arabalari nerede acaba? Where is the trolley please? ¢ sl nu¥e Ll

Bunu benim icin degistirebilir misiniz? Can you change this for me? siix,sals




Domates istiyorum Lliitfen. I'd like tometoes please.
adaladallay il sic.

Ekmek var mi? Have you got bread?

S ebal da

Sut nerede? Where is the milk?

¢ ol O.Jj

Meyveler nerede? Where are fruits?

A8l o

Et bolimi nerede? Where is the meat section?
Sasallll aud

Bir tane alabilir miyim? Can | buy only one?

faaly ehd ey Ja

100 gram aliyim. I'd like a 100 grams.
abe 100 (gallay)l,

Bunu tartabilir misiniz? Can you weigh this?

e 035 0l oS¢ Jo

Tesekkdurler, ben isimi hallettim. Thanks, I'm already bein served.
AUl K,

Tesekkurler, hepsi bu kadar. Thanks, that’s all.
¢ AN K

Bir tasima cantasi liitfen! A carrier bag, please.

Kagit posetiniz var mi? Have you got paper bags?
s GebssT el Ja

Hepsi toplamda ne kadar tuttu? Hepsinin toplam fiyati nedir?
How much in total?

Seoill S ol 5o e € Qluall ggana 58 L

Avro aliyor musunuz? Do you take Euro?
Sosall i Ja

Kredi karti aliyor musunuz? Do you take credit cards?
olasyl clithy 23l Ja

Bunu benim icin degistirebilir misiniz? Can you change this for me?
e 1 i liSay Ja



KIYAFET ALMAK / BUYING CLOTHES / w5

Satici: Hos geldiniz, size nasil yardimci olabilirim?
Salesman: Welcome, how can | help you?
el o Sa el Lage

Musteri: Bir elbise almak istiyorum. Secenekleri gorebilir miyim?
Customer I want to buy a dress. Can | see the optlons’

Satici: Elbette. Salesman:
Sure.
sl il

Musteri: Kirmizi bir elbise istiyorum.
Customer: | want a red dress.

JAL\LIL\-Mﬁ-\.I J\ HEEY] Jl\

Satici: Tamam. Bu nasil?
Salesman: Ok. How is that?
9136aS . oLa L)

Musteri: Evet, bu glizel. Ne kadar?
Customer: Yes, it is beautiful. How much is it?
SaidiaSliandacanti ¢y a3l

Satici: 50 TL. Salesman: 50 TL. 50gzw tl. :
Muisteri: Tamam. Customer: Ok. Lua:sll

Satici: Bedeniniz nedir? Salesman: What is your size?
Seelualia gaLa: L)

Misteri: Bedenim 36. Customer: My size is 36.
36 .lislaMeslls

Satici: Bu elbise 36 beden. Deneme kabini su taraftadir.
Salesman: Here, this dress is 36, the fitting room is over there.
il dgalans Dallyy 2 )2 36 Gulianslyllilaa: w3l

Satici: Bedeni size oldu mu?

Salesman: Does it fit to you? {!\'ﬂ
W ‘

£l pmillliansliaDla: L

Musteri: Evet. Satin aliyorum.
Customer: Yes, I'm buying it.
49 7Ll aasi ¢y 923))
Satici: Baska bir sey bakmak ister misiniz?
Salesman: Would you like to look for something else?

V);\;G.J)Lu;\.\.uﬂé @L\“

Musteri: Hayir, tesekkirler. Hepsi bu kadar.
Customer: No, thanks. That's all.

;&S\&.ﬂb&iﬁ!:w)ﬂ




. 11. HASTANEDE / IN THE HOSPITAL / _ciiualla
> \\ Muayene boyunca / During medical examination / _asil

( Muayene olmak icin doktora basvurdugunuzda
> doktor sizden asagidaki bilgiler istenecektir:
\ When you visit doctor for medical examination,

) you will be asked for following information:
sl 5 Ladiailaghan Glia Cllags ¢ o (s o)) -

Adiniz ne? What is your name?

feSaulle

Yasiniz kac? How old are you?
€l jac S

Medeni durumunuz ne? What is your marital status?
Shelaayl dilla o b

Kac cocugunuz var? How many children you have?
<l Julay) axe S

Mesleginiz nedir? What is your profession?
¢ elivgs & L

Mevcut hastaliklariniz var mi? Do you suffer from any illness at the moment?
Gar gl o Sl o

Surekli kullandiginiz bir ilag var mi? Is there any medicine you use all the time?
by \;mh AeANN ;\}J Sla Ja

Evet ise, hangiilaclar kullaniyorsunuz? If yes, which medicine you use?
4a2iid Al elsall sa Lo aniy ) il 13

Daha once gecirdiginiz ameliyat var mi? Did you have any operation in the past?
i e dals Lleny il o

Daha 6nce gecirdiginiz kazalar var mi? Did you have any accident before?
Ji e Galgal Cumpes da

Herhangi bir seye alerjiniz var mi? Are you allergic to something?
o O Agulea bl Ja



SAGLIK PROBLEMLERI / HEALTH PROBLEMS / io.aisslall

Bunun ardindan size “Ne sikayetiniz var?” diye soruldugunda asagidaki
kelimeleri bilmeniz size sikayetinizi anlatmada yardimci olacaktir.
After this first conversation doctor will ask you about your current state
‘What are you complaining about?". Some of the following words may help
you in answering

LY B e lis 58 2000 LS (e $43a S35 ) Lo

Agri/ Pain / A

Ates / Fever / )

Sislik 7/ Swelling / s

Kizariklik / Erythema / )

Morarma / Cyanosis / <l

Kan / Blood / »»

idrar / Urine/ Js

Ter / Sweat / (G

Ele gelen kitle, sertlik /Palpable mass, stiffness / _laiJ<
Oksliriik / Cough / Ju

Burun akintisi / Nasal flow / 3.,

Balgam / Phlegm / s, 5l

Bas agrisi / Headache / glxa

Dis agrisi / Toothache / ;u.iss

Kas, eklem agrisi / Myalgia / Jalidl¥Tscdlasl)

Bogaz agrisi / Sore throat / (3lallal

Boyun agrisi / Neck pain / i1

Go6gis agrisi / Chest pain / jxrallidi

Sirt agrisi / Back pain / ki1

Karin agrisi / Abdominal pain / syl

Belagrisi / Lumbago / ¢l all

Agiz kurulugu / Dryness of the mouth / s

Mide agrisi, yanmasi / Stomach pain, burning / ;,-ssuslla

ishal / Diarrhea / J.Y!

Kabizlik / Constipation / sL.yi

Bas donmesi / Dizziness / i:s

Terleme / Sweating / s



Tansiyon yulksekligi, dlsukligl /7 Hypertension, /hypotension
| sl aallann o )

Kan sekeriylkselmesi veya dismesi / Blood sugar increase or fall /
aualia) el \Sdlie s

isitme kaybi, duyamama / Hearing loss / g@d:s,aﬂuxjwtﬂ.\ss
istahsizlik / Inappetency / il

Bulanti / Nausea / glic

Kusma / Vomiting / . i

Halsizlik,yorgunluk / Weakness, fatigue / cxillsxll

Basur, hemoroid / Hemorrhoids / ..

Hafiza kaybi, unutkanlik / Memory loss, forgetfulness / L..iss;siutlus
Uyusma / Paraesthesia/

Titreme /7 Shake / 33, =38

Kasilma / Contraction / Lul

Felc / Paralysis / i Lalliscull

Yakini, uzagi gorememe / Shortsightedness / farsightedness il )kl a8
Akne, sivilce, ucuk, ben, nasir, sigil

Acne, herpes, mole, callus, papilloma

e s pedlse ) siadlealailla

Sac¢ dokiilmesi / Hair loss / j=ilils

Kasinti / Itching / isall

Burkulma, ¢cikma kirilma / Torsion, luxation, fracture / :\a\,

idrar yaparken yanma, sik sik idrara cikma / Burning while urinating,
frequent urination / , s:ty,aisdslslsbt,~

Akinti / Secretion/
iktidarsizlik / Impotence / _uisjc
Kisirlik 7 Infertility / .-l
Depresyon / Depression / ik

Huzursuzluk, tedirginlik / Restlessness, uneasiness / i a3



VUCUDUN BOLUMLERI / PARTS OF THE BODY / ool

BAS / HEAD / iy
BEYIN / BRAIN/ t.s
SAC /HAIR/ ,=s

ALIN / FOREHEAD / 4.
GOZ/EYE/ s

KAS / EYEBROW / iallols
KiRPIK / EYELASH / .-
YANAK / CHEEK /
KULAK / EAR/ o3

CENE / CHIN /
SAKAL / BEARD / i

BIYIK / MUSTACHE / o

BURUN / NOSE / wi

AGIZ /MOUTH / @

DiS / TOOTH / .-

DiL / TONGUE / i
BADEMCIK / TONSIL / glis;y
GENIZ ETi / ADENOID / ius
BOYUN / NECK / i3

ENSE / NECK / s

NEFES BORUSU / BREATHING TUBE / islyaiaint,)

TIROID / THYROID / N




GOGUS / CHEST/ .

AKCIGER / LUNGS / &,

,KALP / HEART / s

KABURGALAR / RIBS / gy

SIRT / BACK / i

OMURGA / SPINE / g,zillssas]

OMURILIK / SPINAL CORD / st

KARIN / ABDOMEN / by

MIDE / STOMACH / suxs

KARACIGER / LIVER /s

SAFRA KESESi / GALL BLADDER / sy,11
PANKREAS / PANCREAS / ,.tss

DALAK / SPLEEN / Jub

INCE BAGIRSAK / SMALL INTESTINE / azsulelxsi
KALIN BAGIRSAK / LARGE INTESTINE / asallclxd)
BOBREK / KIDNEY / s

MESANE / BLADDER / &t

RAHIM / UTERUS / ¢

PROSTAT / PROSTATE / cteus,

DIS GENITALLER / EXTERNAL GENITALS / i sJiiLlalclasy)
VAJINA / VAGINA / gl

PENIS / PENIS / .z

TESTIS / TESTIS / ias

KOLLAR / ARMS / ¢,

KOLTUKALTI / UNDERARM / Ly

DIRSEK / ELBOW /s

ELBILEGI / WRIST / cas

PARMAKLAR / FINGERS / wistol

BACAKLAR / LEGS / ..

KASIK / GROIN / s

DIZ / KNEE / is,

AYAK BILEGI / ANKLE / -5

PARMAKLAR / FINGERS / cuslol

GEGMIi$ OLSUN.../ GET WELL SOON... / .l & &



.12. GOC IDARESINDE/ AT IMMIGRATION OFFICE / 3,241 )5 &

ikamet izni / Residence Permit / i@y \s

Kisa Dénem ikamet / Short Term Residence Permit / i daly)
Ogrenci ikamet / Student Residence Permit / DUl

Uzun Dénem ikamet / Long Term Residence Permit / JaYlil;h day)
Aile ikamet / Family Residence Permit / il 1.y

insani ikamet izni / Humanitarian Residence Permit / L)) idiylaya

insan Ticaret Magduru ikamet izni / Residence Permit for Victims of Human
Trafficking / eV ILscaldy s, pas

ikamet izni Miiracaat Belgesi / Residence Permit Application Document /
A8y ey Axn e

ikamet izni Basvuru Formu / Residence Permit Application Form /

A8y b paiPladllad s

Kalinacak stirede yeterli ve diizenli maddi imkéana sahip olunduguna dair
beyan / Declaration which states that financial capacity is to be provided
sufficiently and regularly throughout the stay / ;5 o coo il 5080 of e oo gl g st
LY 558 Jsha Aaliiia g IS

Pasaport / Passport / _iu)jlsa

Fotograf / Photograph / s

Yabancinin adres kayit sisteminde kayitli oldugunu gdsteren belge / Document
which shows that the foreigner is registered in address registration system /

Y Ll el il 88
Adli Sicil Belgesi / Criminal Records / (.s.lldila,
Saglik Sigortasi / Health Insurance / ~lu.ll)

Vergi Numara / Tax Number / _.jalls)



GOC IDARESINDE/ AT IMMIGRATION OFFICE / s9i5)s] 5o

Siz: Merhaba. / You: Hello. / ..

Memur: Merhaba, size nasil yardimci olabilirim? /
Officer: Hello, how can I help you?

faslal O oSe S yolcabsgll

Siz: ikamet izni almak icin gelmistim.
You: | came for the residence permit.
AlBl gy pal e Jgaml) S 1

Memur: internet lizerinden basvuru yaptiniz mi?
Officer: Did you make online application.
Y Bosb oo izl B U L cabghl

Siz: Evet, kayit numarasi burada. / Hayir. Nasil yapabilirim?
You: Yes, here is the registration number. / No. How can I do it?
ezl 81 O iSe S .Y/ L izl B9 o5 ¢

Memur: Internet Uzerinden basvuru;“ilk kez ikamet izni”, “ikamet
izni uzatma” ve “ikamet izni gecis” basvurusu yapacaklar igin
e-ikametsistemi araciligiyla https:/e-ikamet.goc.gov.tr adresinden
gerceklesmektedir.

Hangi tur ikamet izni icin basvuruda bulunuyorsunuz? Kisa Dénem,
Uzun D6nem ya da Ogrenci lkamet Izninden hangisi acaba?

Officer: Online application for first, extension and transfer applica-
tions is done via e-Residence system at the following address
https:/e-ikamet.goc.gov.tr. For which type of residence permit
are you applying: short, long term or student residence permit.

JUI Olgill e g iSIY) eBYI plas UM (o C355Y) ne Cllall @uS o ralbgll
https://e-ikamet.goc.gov.tr.
e8] o a3 1 J2 Y1 s o] yuad dalB] g pas : elills pus LeBY gy 3 (30 £ 55 Y

Siz: Uzun Dénem ikamet izni icin.
You: For long term residence permit.
J2Y Josh eBYl g pasiel

Memur: Tamam. E- ikamet sistemi araciligiyla

internet Gzerinden

Officer: All right. Please make online application via e-residence
system and please

a9 70Y) dalBY pllas I (3o Y e bl a5 gy L haslal)

Basvurunuzu yapiniz ve basvuru islemi sirasinda ihtiya¢ duyacaginiz
gerekli belgelerin listesine bakiniz lutfen.

Refer to the list of necessary documents you will need during the
application process.

bl ooy dilas sU3T L] grlimeiar I dyyg pall Olizank) 486 )zl

Siz: Yardiminiz icin cok tesekkiir ederim. iyi
glinler! You: Thank you very much for your help. Have a nice day!
22l aSiae LuaDlyja) )i el

Memur: Rica ederim. lyi

gunler!

Officer: You are welcome. Have a nice day!
demaS)lg. il il



Please refer to the official web site of Directorate General of Migration Manage-
ment for a precise list of necessary documents and requirements for each of the
residence permits. For more detailed information you may call YIMER call center
for Foreigners at 157 or visit the following page www.goc.gov.tr

WWW.GOC.GOV.TR

LY gl 3o g IS dpyspll Oloslbly Fbogly dads LéB o Jpaml) 8,24l )1y dolal & ypand) ol @Bobl Ul g 92 elosa o
JLail Sye Jlas¥l eiSs « Seass ST Olosles o Jsal) YIMERUWI g5k 65035 of 157 3) s Jlas¥l ilaMg

WWW.GOC.GOV.TR

13. EGITIM/ EDUCATION/ (i

Turkiye’deki okullar ve yliksek 6gretim / Schools and higher education in Turkey/
LS5 (8 el aaleilly (alaall

ilk Okul / Primary School / ailxiyliu
Orta Okul / Secondary School / Y iu)dl)
Lise / High School / &g6duyus

Hazirlik (Tirkee, ingilizce, Bilimsel)
Preparation courses (Scientific, Turkish, English)
o slalle iy la iy S ) 4y yuaail)

Lisans / Bachelor / . ,Js

Yuksek lisans / Master / ik

Doktora / PhD / o))sS

Burs / Scholarship / i.lsiswe

Aclk 6gretim / Distance Learing / ;1=

Ozel Okul / Private School / dolsduyus

Devlet Okulu / State School / ileduus

Meslek Liseleri / Vocational High Schools / istl.ladl

Anadolu Liseleri / Anatolian High Schools / Jsst¥id sl

Fen Liseleri Science / High Schools / i.widgl,lull

Sosyal Bilimler Liseleri / Social Science High Schools / dsclusYhgl=lldls
Meslek Yuksek Okullari / Higher Vocational Schools / “4:igallagadll

Ozel / Vakif Universiteleri / Private or Foundation / gl / dolblzslzl



Devlet Universiteleri / State Universities / iwSalblelal)
Milli Egitim Bakanligi / Ministry of Education / asillgu il

Yiiksek Ogretim Kurulu YOK) / Higher Educational Council / .-
JI sl (YOK)

il Milli Egitim MUdurligl / Provincial Directorate of National
Education

Andladll 3 el alail) (oS

ilce Milli EgitimMudurligi /7

District Directorate of National Education

Apate b ) adaill (oS

Mudir / Principal / px

Mudur Yardimcisi / Vice Principal / pu. JsG
Ogretmen / Teacher / ..

Rehberlik Ogretmeni / Guidance Teacher / olabl Olgzss
Sinif Ogretmeni / Class Teacher / julel il Jsail
Ders Programi / Course Schedule / <l Jsoe
Donem / Semester / iz

Memur / Officer / L.

Veli / Ebeveyn / Parent / .9/

OKUL MALZEMELERI /7 SCHOOL SUPPLIES/ 2.yl cilajlinl

Kursun kalem Ealeml Canta
Lead pencil enci School bag

wloy ols o 3 5 ; i

Kalemlik

Tukenmez Kalem i
Ball point pen Penlel case

2= o8

Sozluk Takvim Tahta
Dictionary Calendar J Black board

R NP 5390l



@ OKULA KAYIT/ SCHOOL REGISTRATION/ _.lutl 3l

Ogrenci/Veli: Merhaba. Okulunuza kayit yaptirmak istiyorum.
Student/Parent: Hello | would like to register at your school?
St b ot Of asfelmyar gl / s,

Memur: Tabi ki, 6grenci ve veli bilgilerini iceren bu formlari doldurunuz ve
ogrencinin kimlik karti fotokopisi ile 4 adet fotografini getiriniz litfen. (Eger
ogrenci ortaokul ya da liseye baslayacaksa, daha 6nce almis oldugu diplomasini
da getiriniz.)

Officer: All right, please fill out these forms containing the information of
students and parents and bring four photos and identity card photocopy of the
student.

(If the student is going to begin secondary or high school, bring the diploma
he/she got before.)

J8 e lggle doan 50l jumal ¢ 4l ol Apalae Y1 4y Tage Il (IS 13)

Ogrenci/Veli: Siniflar ve ders programi ne zaman
aciklanir acaba?
Student/Parent: When are classes and course schedule going to be announced?

€l Jsaally Jsmaill g Y i e zallgll / alllal

Memur: Siniflar okul acilmadan 6nce aciklanir, ancak ders programi okullar
acildiginda cocuklara verilecektir.

Officer: The classes will be announced before the school starts, but the class
schedule will be given to the students when the schools are opened.

ool =i die (Ol (aiaall Joas elae] o 1 ¢ Aupaall g2y J8 Lpudpal) Jseaidll e (leY) Sins 1cal sl

Ogrenci/Veli: Yardiminiz icin cok tesekkiir ederim. iyi giinler!
Student/Parent: Thank you very much for your help. Have a nice day!
2mnS)lgi aSiae Lue o oS8 Spgal K allgl) [ calldat

Memur: Rica ederim. Officer: You are welcome. ixll: al sl

The residence is the basis for enrollment in public schools. Students whose
address is in the school enrollment area may register with the school.

4 i s S 3 Bagasal) Hnpaall 8 Jimaill Al Gay Cam HpagSall A paally Jimniill Qi) a5 48wl (IS



Universiteye kayit/ Registration for university/ clwJlslwyi

Ogrenci: Merhaba. Universitenizin isletme / Ekonomi / Tip /
Mimarlik vb. Boliumune kaydolmak istiyorum.

Student: Hello I would like to register

at your University at Faculty of Business
Administration/Economics/ Medicine/ Architecture etc.?

g lenallinigl / Calall / alal [ Jlac iyl auiinalalpilascllay e L oz calllal

Okul idaresi: Tamam. Litfen, Uluslararasi Ogrenci Basvuru
Formunu doldurunuz. Ayrica, lise diplomasi ve resmi transkript
gibi diger belgelerle birlikte getirinizliitfen.Tiirkce / ingilizce dil
yeterliliginizi gésteren herhangi bir belgeniz varmi (TOMER /

TOEFL, IELTS sertifikas).

School administrator: All right. Please fill out the International
StudentApplication Form.In addition please hand it out togeth-
er with other documents such as high school diploma and
official transcripts. Do you posses any document showing your

Turkish/English language proficiency (TOMER/

e ¢ el ) ALY L udpall (U (ke 5yl e e oo -l dalal) 8l0)/Anal) i
Bl ) s Ay (gl il Ob el feally Al Ayl 52l o 5 AT (35 o Ll
igulay) / &S

(TOMER / TOEFL. IELTS sertifikasi).

Ogrenci: Dil sertifikasi disinda tiim belgelerim hazir.
Student: | have all the documents

expect language certificates.

Al g o Ly il ges g Ul

Okul idaresi: Sorun degil, Universitemizin yabanci
dil sinavina katilabilirsiniz. Basarisiz olmaniz durumunda,bir yil
Turkce / ingilizce hazirlik kursuna katilmaniz gerekecek.



School administrator: It is not a problem you may join our universi-
ty’s foreign language test. In case you fail you will have to spend one
year at preparation course for Turkish/English. Did you understand?

OS¢ b Jla b Liealay i) Al a1 ) alecalV) i Al g L) ¢ Analad) 55000
g U Alady) [ RS ARl jiatl 5)50 8 sl A o Liad Glle

Ogrenci: Evet, tesekkiir ederim. Fakiilte kayit islemlerini bitirdikten
sonra, bu dénem i¢in derslerimi nasil sececegim?

Student: Yes, thank you. After I finish with faculty registration,
how wiill | choose my courses for this semester?

§ bl Jaaill 13g] )y 5e Hlale (o ¢ ALK Jimas (g gl 2y Ll 1SS ¢ and rclall

Okul idaresi: Universitenin Otomasyon Sistemini kullanmalisiniz

ve sonbahar / bahar donemi icin uygun olan derslere kayit
yapmalisiniz. Herhangi bir sorun yasarsaniz gelip bize

sorabilirsiniz.

School administration: You should use the University’s Automation
System and register the courses which are available for
autumn/spring semester. Should you experience any problem you

may always come and ask us.

il Aa il Eadpall )y} Gty Amalally (aalall g pSIVY ol alasind elle Cany rdaalall 5)la)
o) e Jlsadls sac lusall Callal Ll 56 o iy A8 (ol lial IS 131 )l [/ gl

Ogrenci: Yardiminiz icin cok tesekkiir ederim. iyi glinler!
Student: Thank you very much for your help. Have a nice day!
2 g aSiae LaalPy jan) )iz Ul

Okul idaresi: Rica ederim. Basarili bir
akademik yil dilerim.

School administration: You are welcome. Wish you a successful
academic year.

Aaali Al A Gl L3l . @l Lage sdaalad) 3l



14. HUKUMET KURULUSLARIN LiSTESi/ LIST OF GOVERNMENTAL

INSTITUTIONS/ 41 sSall il

HiklUmet kuruluslari/ Governmental institutions/ i Saltilwsall

Adalet Bakanligi / Ministry of Justice / Jalis))s

Aile ve Sosyal Politikalar Bakanligi / Ministry of Family and Social Policy
/ e LeinY lalud) 5503 5

Avrupa Birligi Bakanligi / Ministry of EuropeanUnion / .,V

Bilim Sanayi ve Teknoloji Bakanligi / Ministry of Science, Industry
and Technology / LalsSillde liallsaglalls )y

Calisma ve SosyalGulvenlik Bakanligi / The Ministry of Labor and
Social Security / stV geladls Dl 8155

Cevre ve Sehircilik Bakanligi / Ministry of Environment
and Urbanization / _.-aisi i),

Disisleri Bakanligi / Ministry of Foreign Affairs / i.,lalk))
Ekonomi Bakanligi / Ministry of Economy / sLasYk)lys

Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanligi / Ministry of Energy and
Natural Resources / iapblly)sallsdilali))y,

Gencglik ve Spor Bakanligi / Ministry of Youth and Sports / il llsLali));s

Gida, Tarim ve Hayvancilik Bakanligi / Ministry of Food,
Agriculture and Livestock / isis.-Jiss tlsdsly3llsdizlis,ls

Gumrik ve Ticaret Bakanligi / Ministry of Customs and Trade
/ HlailSlalilys

icisleri Bakanligi / Ministry of Interior / i),
Kalkinma Bakanligi / Ministry of Development / .k,

Kultdr ve Turizm Bakanligi / Ministry of Culture and Tourism
/Al Al )y

Maliye Bakanligi / The Ministry of Finance / illlk));,
Milli Egitim Bakanligi / Ministry of Education / .l i),

Milli Savunma Bakanligi / Ministry of National Defense / ¢l



Orman ve Su isleri Bakanligi / Ministry of Forestry and Water Management
o aall a1 520

Saglik Bakanligi / Ministry of Health / 3s.all))ys

Ulastirma, Denizcilik ve Haberlesme Bakanligi / Ministry of Transport, Maritime
Affairs and Communications / oVlaiVls 4,1 Gexidl, Jaul 8yl3e

iLMudurlikleri / Provincial Directorates / lailaall cilyyae

ilce Midurliikleri / District Directorates / dih:ll ol ,ue

Valilik / Governorship / dasl=l

Adliye / Courthouse / iSalll

Defterdarlik / Revenue office / <lslpIlass

Vergi Dairesi / Tax Administration / _ sl 2lsSs

Emniyet Mudurliglu / Security Directorate / . Vid 0.

Sosyal Guvenlik Mudurlugl / Social Security Directorate / _sluzVilallase
Nifus MudUurliglu / Directorate of Population / (\Sulld e

Go¢ idaresi Mudirlugu / Directorate of Immigration / 3yaglis;la)d; e
Belediye / Municipality / 4.l

Turkiye istatistik Kurumu / Turkish Statistical Institute / SAlsbasYlagse
Tapu MUdurligl / Directorate of Land Registry / ;lisMewlldy yas

Trafik Tescil Sube Mudurlugl / Traffic Registration Branch Directorate

Janiill s yalle 8
Saglik Mudurliglu / Health Directorate / d-alld pus
Kaymakamlik / District Governorship / .520lSs

Muhtarlik / Mukhtar / ts



Binalar / Buildings 7/ 1% i bl
Sporsalonu / Gym / ixlldlla
Lokanta / Restaurant / sk

Banka / Bank / &

Cami / Mosque / s

Alisveris Merkezi / Themall / GssiSs
Ev / Home / )=

Kafe / Cafe / (4%

Kitap¢l / Bookstore / 4iSa

Hastane / Hospital / idiue

Universite / University / dxdla
1ane / Library / isse

eengrocer / Fruiterer / &Sls;lasdlssl

Okul / School / duyus
Postane / Post office 7/ wsss

Supermarket / Supermarket 7/ cS)kypgw

Park / Park / diu-



15. TURKCE ORENME VE GELISTIRME/ LEARNING AND IMPROVING YOUR
TURKISH / g obijlen yshais S5 Zalll ol

Knowing Turkish will contribute significantly to the quality of your everyday
and business life in Turkey. No matter how hard it may look like on first
hearing or reading, if you are persistent enough and devote a little bit of
your time to daily interact with Turkish people, language and culture you will
soon notice the progress. Besides this handbook, which can be considered
as the first help tool in some of the everyday situations, there is a wide
choice of Turkish language material specially devoted to foreign students:
CDs, DVDs, handbooks, reading books for different levels of studying etc. In
addition, there are a number of online Turkish language learning platforms
and tools which can be combined with everyday interaction with Turkish
people, watching Turkish TV channels and online social media channels usage
for better results. If you decide to work on improving your Turkish language
skills then you may also look for some Turkish language courses available to
you with mentorship of qualified teachersin some of the following centers: -
Ankara University TOMER: http:/tomer.ankara.edu.tr/ - Yunus Emre Insitute
:http:/www.yee.org.tr/

- | Learn Turkish (Tlirkce 6greniyorum) online module: https:/turkish.yas-
ar.edu.tr/

- Municipality Courses for foreigners (check at your city/ municipality for
Turkish courses for foreigners)

-Various courses offered in private language schools — in groups orindividual
classes
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~. Erasmus+

“Erasmus+ Programi kapsaminda Avrupa
Komisyonu tarafindan desteklenmektedir. Ancakburada yer
alan goérusglerden Avrupa Komisyonuve Turkiye Ulusal Ajansi

sorumlu tutulamaz.”

"The European Commission support for the production of
this publication does not constitute an endorsement of the
contents which reflects the views only of the authors, and
the Commission cannot be held responsible for any use
which may be made of the information contained therein."
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